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1 A Kezelési útmutató 
 
 
 

1.1 Bemutatkozás 
 

A FotoFinder bodystudio ATBM® masterrel 

képalkotásra, mind esztétikai arc- és testkezelések fotódokumentálására. 
 

 

székhelye szerinti ország illetékes hatóságának. 
 

 A FotoFinder Systems GmbH valamennyi termékének fejlesztése és gyártása a hatályos ISO 
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1.2  
 
 
 
 

 Az útmutatóban a figyelmeztetések azonosító jelekkel vannak ellátva.  

  

 Behatóan tanulmányozza a figyelmeztetéseket minden személyi és/vagy anyagi károsodás 

elkerülése érdekében.  

 Az útmutatóban az alábbi figyelmeztetéseket találhatja:  

 
 

 

Ez az általános veszély jelzés. Életveszély és testsérülés kockázatára figyelmeztet. Minden ezzel a 

jelzéssel ellátott funkció személyre vonatkozó sérülésre figyelmeztet. Kövesse ezeket a 

figyelmeztetéseket a sérülések elkerülése érdekében. 

 
 

 DANGER  

Adott óvintézkedések be nem tartása életvesztést vagy komoly testi sérülést okozhat. 

 
 

 WARNING  

Adott óvintézkedések figyelmen kívül hagyása esetében életvesztés vagy komoly testi sérülés 

kockázata áll fenn. 

 
 

 CAUTION  

Lehetséges veszélyhelyzet, mely enyhe testi sérülést okozhat. 

 
 

ATTENTION  

használat a készülék károsodásához vezethet. 

 
 
 

 MEGJEGYZÉS  

A megjegyzések olyan fontos információkat tartalmaznak, amelyeket a felhasználónak figyelembe 

kell vennie az utasítás végrehajtásakor. A megjegyzések részletesebb információt nyújtanak a 

felhasználónak egy adott témáról. 
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Az alábbiakban a készülékhez rögzített típustábla, illetve a rendszerelemekhez rögzített típustáblák 

magyarázatát találja. 

 
 

Szimbólum / Információ Leírás 

 

A készülék gyártója és a gyártó címe 

FotoFinder Systems GmbH 

Industriestraße 12 

84364 Bad Birnbach, Németország 

www.fotofinder.de A gyártó honlapja 

info@fotofinder.de A gyártó e-mail címe 

IP IP védelmi osztály 

 

CE-jelölés 

 

 

Kövesse a felhasználói kézikönyvet 

 

 

 

Az elektromos és elektronikus készülékeket ne dobja a háztartási 

hulladék közé 

Típus / modell Eszköz típusa; az eszköz nevét írja le, pl. FotoFinder medicam 1000. 

Bemenet Kompatibilis bemeneti feszültség 

(adott esetben: hálózati frekvencia) 

Teljesítmény Névleges teljesítmény 

Frekvencia Hálózati frekvencia 

 

A készülék egyedi sorozatszáma 

 

A gyártás hónapja és éve 

 

 

 

100 Addison Road, W148DD London, Egyesült Királyság 

Kimenet 

kimenetén 

 

Biztonságos munkaterhelés 

 

Súly 
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Elektronikus felhasználói kézikönyv 

 
 
 

2.1 Jelmagyarázat 
 

 

Figyelmeztetés: beakadásveszély 

 

Összetörésveszély 

 

Figyelmeztetés: lézersugár 

 

Figyelmeztetés: lézersugár 

 

Ne álljon a felületen 

 

Ne nyomja meg ezt az eszköz alkatrészét 

 

Egyenpotenciális összekötés 

 
 

Johner Medical Schweiz GmbH, Tafelstattstrasse 13a, 6415 Arth, Svájc 

Táblázat. 1: További szimbólumok a rendszeren 
 
 
  



3  

 8  

 
 
 
 

3  
 
 
 
 
 
 

A FotoFinder bodystudio ATBM master  
 
 
 
 
 
 

 

Ábra1 : FotoFinder bodystudio ATBM master  
1 ATBM torony automata sínnel 

2 Monitor 

3 Kamera 

4 PolFlash XE (vakurendszer) 

5  

6 Egér a kihúzható polcon 

7 Fiók 

8 medicam 

9 Silent Medical Server 

10  

11 Kamerakocsi 

12 Fogazott öv 

13 Energialánc 

14 Rekesz a dokkolóállomáshoz 

15 Laser Liner 

16 -egység 

17 -port 

18 Elektromos motor 

19  

20 Pozícionáló alátét (az ábra eltérhet a 
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3.1 Laser Liner 
 

 
 

Elöl: Hátul: 

 

 

  

 
 
 

3.2 PolFlash XE 
 

 
 

Felül: 
Lézer 1. osztály: 

 
"Ne nyissa ki" pecsét: 

 

Alul: 
Típuslemez: 

 
Lézercímke: 

 
"Ne nyissa ki" figyelmeztetés: 
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4.1 A kezelési útmutató betartása 
 

 MEGJEGYZÉS  

Minden, a rendszerrel dolgozó személynek el kell olvasnia és meg kell értenie ezt a kezelési 

útmutatót, különösen a Biztonságról szóló fejezetet. 

 
 
 
 

4.2  
 
 
 
 
 
 
 
 

 A FotoFinder ATBM 

szabványos, nem invazív és érintésmentes vizuális dokumentálására. 

  

  

 A beteggel kapcsolatos képi adatok dokumentálása 

 Anyajegyek dokumentálása 

  

 A rendszert kizárólag a FotoFinder Universe szoftverrel együtt lehet használni. 

 

a rendszerben tárolják azokat.  

 Csak jóváhagyott lencséket használjon. 

 

XE vaku tartozékot. 

 

 

 medicam digital segítségével. 

 Csak világos, jól megvilágított helyiségben használja a készüléket. Kerülje a közvetlen napfényt. 

 

alacsonyabb emberekkel nem lehet teljes felvételeket készíteni. 
 

 A termék ideiglenes használatra, legfeljebb 60 percig használható alkalmanként. 

 A Bodyscan 

helyes dokumentáció egyébként nem garantált. 

 A Bodyscaneredmények besorolása statisztikai elemzéseken alapul, és nem helyettesíti a 
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4.3 Felhasználói csoportok 
 
 
 
 
 

 

Célcsoport  
Orvos Hivatalos orvosi  

 esítés az orvostudományban 

Kórházi/szak technikus Minimum 3 év tapasztalat orvosi technológia területén 

 

Alább beosztottuk a célcsoportokat a készülék életfázisai szerint. Ezen célcsoportok a beosztásoknak 

 

 
 

 Célcsoport 

Életfázis Orvos  Kórházi/szak technikus 

Telepítés   X 

Üzembe helyezés   X 

 X X  

Üzemzavar   X 

Karbantartás   X 

Szétszerelés   X 

Ártalmatlanítás   X 
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4.4 Használati környezet 
 

 

a(z) (ld. fejezet 4.3 Felhasználói csoportok) Felhasználói csoportok fejezetben leírt felhasználók 

számára. 

 A termék kizárólag az EN 60601-

 

 (ld. 

fejezet 4.10  Környezeti feltételek)fejezetben. 

 A használat társadalmi vagy klinikai környezetére vonatkozóan nincsenek további 

követelmények.  

 A termék nem alkalmas nem szakemberek általi használatra. 
 

 

 

 

való távolságnak amennyire csak lehet, azonosnak kell lennie. 

 Csak világos, jól megvilágított helyiségben használja a készüléket. Kerülje a közvetlen napfényt. 

 

portréállvánnyal 
 

 

 MEGJEGYZÉS  

Az alábbi készülékek biztonságban alkalmazhatóak a páciens közvetlen közelében és én 

egyaránt: 

 medicam 

 Pozícionáló  

 
 
 

4.5 Betegcsoport 
 

 

  

  

  

 -  

 

A FotoFinder Universe-ben  
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4.6 Javallatok és ellenjavallatok 
 

A készüléket klinikai felvételek készítésére tervezték, amint azt a Betegcélcsoport fejezetben leírtuk. Az 

ICD-kódok részletes listájáért kérjük, írjon a info@fotofinder.de címre. 

 

 

  

  

 Körmök 

 

A készülék nem alkalmas nyálkahártyák, szemek, természetes vagy mesterséges testnyílások 

használható diagnosztikai célokra. A diagnózis felállítása a szakorvosok feladata! 
 

A Total Body Mapping modul csak 130 cm és 200 cm közötti testmagasságú személyek esetében 

alkalmazható; valamint a Bodyscan elemzése csak 18 és 100 év közötti betegek esetében 

engedélyezett. 
 
 
 
 

4.7 Helytelen használat 
 
 
 
 
 

  fejezetben és az útmutatóban leírtaktól 

 

 A gyártó nem 

 

 A készüléket tilos bármilyen formában módosítani. 

  

(ld. fejezet 4.2 ) 
 
 
 
 
 
 
 
 

4.8 rendellenes használat 
 
 
 

 

 Helytelen beállítás 

 Az üzemeltetési adatok be nem tartása 
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4.9 Fennmaradó kockázatok 
 

 FIGYELMEZTETÉS  

minden kockázatot teljesen kizárni. A termék használatával kapcsolatban fennmaradó kockázatok 

az alábbiakban vannak felsorolva. 

 
 

 

 

 

veszélye. Súlyos sérülés vagy halál is bekövetkezhet. 

 A készülék elektromágneses sugárzást bocsát ki, amely befolyásolhatja vagy megzavarhatja más 

 

 A készüléket más elektromos készülékek elektromágneses sugárzása vagy elektrosztatikus 

 

 

 

 

 

 

korlátozásához vezethet. 

  

 

üzembiztonságot. 
 

 

tárgyakkal/személyekkel ütközhet, és személyi sérüléseket vagy a berendezés és a vagyon 

károsodását okozhatja. 

 A rendszer mozgó alkatrészei (pl. monitor, kamera pozicionáló rendszer, kameracsúszka és 

meghajtószíj) sérüléseket okozhatnak. 
 

 Ne nézzen közvetlenül a lézersugárba, mert az átmenetileg károsíthatja a látást. 

 Epilepsziában vagy más fényérzékeny szem- 

kamera vakuja rohamokat válthat ki. 

 

és tüzet okozhat. 
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4.10 Környezeti feltételek 
 
 
 
 

 Csak beltérben használja a készüléket. A rendszert nem szabad nedvességnek kitenni. 

 

Silent Medical Server, a 

 

 

közvetlen napfénynek, szokatlanul nagy pornak, mechanikus rezgéseknek vagy ütéseknek 

vannak kitéve. 

 

 

 Csak világos, jól megvilágított helyiségben használja a készüléket. 
 
 
 
 
 

4.11 Canon tükörreflexes kamera 
 Ne szerelje le a kamerát. 

 Ne csavarja meg a kamera kábelét, ne lépjen rá, vagy feszítse ki semmilyen esetben.  

 Ne öntsön semmilyen folyadékot a kamerára.  

 Ne érintse meg az objektív lencséjét. 

 Amennyiben az objektívet eltávolítja a kameráról, lerakáskor ne tegye a lencsével lefelé állítva, 

mert az annak karcolódásához vezethet. 

  

 Amennyiben a kamera szokatlan zajokat produkál, füstöl, vagy furcsa szagot áraszt, azonnal 

áramtalanítsa, és vegye fel a kapcsolatot a FotoFinder Systems GmbH-val. 
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4.12  
 
 
 
 

 A használati utasítás a készülék elengedhetetlen része.  

 A használati utasítást a készülékkel együtt kell tárolni, és a használat helyén mindenkor 

 

 

sült személyzetet 

 

 

károkért. 

 

szabvány szerint történik a gyártás során. Ha az üzembe helyezést egy FotoFinder kapcsolattartó 

 

 

megfeleljen az EN 62353 szabványnak. 

 

módon kell üzemeltetni. 

 Az EN 60601-

-es 

s azért, hogy 

-1 szerinti szivárgási áram határértékeit 

nem lépik-e túl. 

 A szolgáltatási információk (ld. fejezet 8  Karbantartás) 

teljesülniük kell. 
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4.13 Elektromos biztonság 
 

 FIGYELMEZTETÉS  

 

 

 Ne távolítsa el a készülék burkolatát: veszélyes áram van benne. A burkolatot helyesen kell 

 

 

le teljesen az áramellátásról, ha a burkolat repedt, letört vagy eltört, vagy ha a burkolat vagy a 

kábelek sérültek. 

  

 

áramellátásról. 

 

csatlakozóhoz szabad csatlakoztatni. 

 
 

4.13.1 Potenciál kiegyenlítés 
A 

hálózathoz (ld. fejezet 5.1.1 ). 

 

vonatkozó IEC- vagy ISO-szabványoknak (pl. IEC, DIN EN 62368-1 Audio/videó, információs és 

kommunikációs technológiai berendezések, IEC 60601-1/EN 60601-1 orvosi eszközökre). Ezenkívül a 

termék minden alkatrészének meg kell felelnie az IEC 60601-1-2/EN 60601-1-2 szabványok orvosi 

elektromos rendszerekre vonatkozó követelményeinek. Az orvosi elektromos berendezés bármelyik 

bemenetéhez vagy kimenetéhez csatlakoz

60601-1-2/EN 60601-1-2 szabványoknak. 

 
 

FIGYELMEZTETÉS  

 A rendszert 115 VAC vagy 230 VAC feszültségre tervezték. A hálózati kábel csatlakoztatása 

feszültségre van-e állítva. 

 A készülék további csatlakozói 230 VAC feszültségre és 350 Watt maximális terhelésre vannak 

tervezve. Ezeket a hálózati aljzatokat csak a rendszerhez tartozó eszközökhöz használja. Ne 

csatlakoztasson további elosztókat és hosszabbító kábeleket. 

 

szerepelnek a használati utasításban, és nem rendelkeznek a gyártó jóváhagyásával. 
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4.13.2 ESD 
Az elektrosztatikus kisülés (ESD), amelyet általában statikus áramütésnek neveznek, egy 

t az elektromos töltések 

természetesen felgyülemlenek az egyéneken, statikus elektromosságot létrehozva. Az ESD akkor 

például fém kilincsekkel, irattartó szekrényekkel, számítógépes berendezésekkel vagy akár más 

személyekkel. A statikus áramütés vagy ESD az elektromos energia felhalmozódásának kisülése egy 

 
 

 VIGYÁZAT  

A felhasználó vagy a páciens elektrosztatikus kisülése a FotoFinder készülékhez károsíthatja 
a rendszert vagy a kamerát. 

 
 

4.13.3 EMI 
B

a rendszert használó környezetet a 

lehetséges zavarforrások azonosítása érdekében. Ezek származhatnak más, ugyanabban vagy egy 

mobiltelefonok és a csipogók is 

mikrohullámú átviteli berendezések szintén okozhatnak interferenciát. 
 

 VIGYÁZAT  

Amennyiben az EMI zavarokat okoz, szükség lehet a rendszer áthelyezésére. 
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4.13.4 EMC 
A -jének 

nemzetközi szabványa (IEC 60601-1-2:2014+A1:2020) szerint végeztük el. Ez az IEC-szabvány megfelel 

az európai szabványnak (EN 60601-1-2:2015+A1:2021). 

 
 

Európai közzététel Professzionális egészségüg 
yi létesítmények környéke 

Az alap 
-

szabványoktól való 
eltérés vagy  
EN 60601-1-2 

EN 55011:2016 

+ A1:2017 

+A11:2020 

+A2:2021 

1. csoport A osztály Igen ☐ 

Nem ☒ 

EN IEC 61000-3-2:2019 A osztály Igen ☐ 

Nem ☒ 

EN 61000-3-3:2013 

+A1:2019 
került. Igen ☐ 

Nem ☒ 

EN 61000-4-2:2009  

 
Igen ☐ 

Nem ☒ 

EN IEC 61000-4-3:2020 3 V/m 

80 MHz - 2,7 GHz 

80 % AT 1 kHz-en 

Igen ☐ 

Nem ☒ 

EN 61000-4-3:2020 A 8.10 táblázat 9. pontja szerint  

EN 60601-1-2:2015+A1:2021 
Igen ☐ 

Nem ☒ 

EN 61000-4-4:2012 AC port: ± 2 kV (100 kHz) 

SIP/SOP: ± 1 kV (100 kHz) 
Igen ☐ 

Nem ☒ 

EN 61000-4-5:2014 

+A1:2017 
AC feszültségingadozás ± 0,5 kV, ± 1 kV 

Váltakozó áramú vezeték és föld között: ± 0,5 kV, 

± 1 kV, ± 2 kV 

Igen ☐ 

Nem ☒ 

EN 61000-4-6:2014 3 V  

0,15 MHz - 80 MHz 

(6 V az ISM frekvenciasávokban) 

80 % AM 1 kHz-en 

Igen ☐ 

Nem ☒ 

EN 61000-4-8:2010 30 A/m  

50 Hz vagy 60 Hz 
Igen ☐ 

Nem ☒ 

EN IEC 61000-4-11:2020 

+AC:2020 
0 % UT  

0°, 45°, 90°, 135°, 180°, 225°, 270°, 315° foknál 
Igen ☐ 

Nem ☒ 

További információk: 

vizsgálatnak való megfelelés, pl. KIBOCSÁTÁSI osztály és csoport, valamint IMMUNITÁSI vizsgálati 

szint. 

 
 

Ez az eszköz nem rendelkezik az EN 60601-

vagy meghibásodását. 
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4.13.5 Az elektromágneses sugárzásra vonatkozó utasítások és gyártói információk 
Ezt a készüléket az alább leírt elektromágneses környezetben való használatra szánták. A készülék 

felhasználójának gondoskodnia kell arról, hogy a készüléket ilyen környezetben használják. 

Sugárvizsgálat Megfelelés Elektromágneses környezet - Irányelv 
RF-kibocsátás 

CISPR 11 

1. csoport 

 

RF-kibocsátás 

CISPR 11 

A osztály A FotoFinder készülék használata professzionális 

orvosi intézményekben, például kórházakban és 

használatra (amely CISPR11 B osztályt igényel) a 

rádióinterferenciák ellen. 

Harmonikus torzítások 

IEC 61000-3-2 

A osztály 

Ingadozó interferencia 

IEC 61000-3-3 

Megfelel 

 
 

FIGYELMEZTETÉS  

A készülék más berendezések közvetlen közelében vagy más berendezésekkel egymásra helyezve 

 és a többi berendezés 

-e. 

 
 

4.13.6 EMC-vizsgált kábelek, transzformátorok és tartozékok 
A 

táblázatban felsorolt kábeltípusokat és -hosszt használja. 

 
 

 VIGYÁZAT  

felhasználó által szállított tartozékokat csatlakoztat a rendszerhez. Csak olyan eszközöket 

használjon, amelyek megfelelnek a CISPR 11 vagy CISPR 22, B osztályú szabványoknak. 

 

 FIGYELMEZTETÉS  

fokozott kibocsátásának növekedését vagy csökkent kompatibilitását eredményezheti. 
 
 

FotoFinder bodystudio ATBM master 
 

Kábel Típus Hosszúság 
HDMI Szigetelt 2 m 

LAN (RJ45) Szigetelt 0,5 m 

USB Szigetelt < 2,4 m 

Tápfeszültség bemeneti kábel V-zár < 3 m 
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4.13.7 Ajánlott minimális távolság a hordozható és mobil 
RF kommunikációs eszközök és a FotoFinder készülék között 

Ezt a terméket olyan elektromágneses környezetben való használatra szánták, ahol a kisugárzott RF 

zavarok szabályozottak. A készülék felhasználója úgy segíthet az elektromágneses interferencia 

nikációs berendezések (jeladók) 

és a készülék között az alábbiakban ajánlott minimális távolságot tartja a berendezés maximális 

 

 

A jeldók maximális 
névleges 
teljesítménye  

Minimális távolság a jeladó frekvenciája szerint [m] 
150 kHz- -ig 

 

80 MHz és 800 MHz 
között 

 

800 MHz- -ig 

 

V1 = 0,01 Veff E1 = 3 V/m E1 = 3 V/m 
0,01 35,00 0,11 0,23 

0,1  110,68  0,36  0,73 

1 350,00  1,16  2,33 

10 1106,80 3,68 7,37 

100 3500,00 11,66 23,33 

méterben (m) lehet kiszámítani a jeladókra vonatkozó egyenlet segítségével, ahol "p" a gyártó 

specifikációja szerinti maximális teljesítmény wattban (W). 

1. MEGJEGYZÉS: A 80 MHz és a 800 MHz a nagyobb frekvenciatartományú eszközök távolsága. 

2. MEGJEGYZÉS: Ezek az iránymutatások nem alkalmazhatók minden körülmények között. Az 

elektromágneses átvitelre hatással van a szerkezetek, tárgyak és emberek általi elnyelés és 

 

 
 

 

FIGYELMEZTETÉS  

A hordozható rádiófrekvenciás kommunikációs eszközök (rádiók, beleértve tartozékaikat, például 

-

berendezés alkatrészeinek és kábeleinek 30 cm-es (vagy 12 hüvelykes) távolságán belül. A 

 

 
 
  



4  

 22  

 
 

4.14 Az összeszerelt eszköz mozgatása 
 

 

 

 
 

 VESZÉLY  

-t a kamerával együtt el 
kell távolítani a kameracsúszkáról
burkolat megsérül, fennáll az áramütés veszélye a felhasználóra nézve! 

-  

1. Válassza le a teljes rendszert az áramellátásról. 

2. Várjon legalább 10 percet. 

A PolFlash XE kivételét csak képzett szakember végezheti. 
 
 
  

 FIGYELMEZTE
TÉS  

A rendszert nem szabad oldalirányba eltolni. Különben felborulhat. Különösen figyeljen erre 

kisebb küszöbök esetén. 

 

 FIGYELMEZTE
TÉS  

Semmilyen körülmények között ne másszon fel a PC-

szerkezet megsérülhet. 
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5 Telepítés 
 
 
 
 
 

 VESZÉLY  

I. védelmi osztályú készülék Áramütés veszély. 
 

 
 
 
 
 

 VESZÉLY  

Áramütés veszélye nagyfeszültség miatt! 
A feszültség alatt álló vezeték megérintése súlyos sérülést vagy halált okozhat. 

végezhetik. 

kapcsolódhasson vissza. 

Ne próbálja meg kinyitni a berendezés elektromos alkatrészeit. 
 
 

 FIGYELMEZTETÉS  

A rendszer egyes alkatrészeit nem szabad közvetlenül csatlakoztatni a hálózati aljzathoz. A 

megvalósítani. 

 

 
 
 
 

 CAUTION  

Botlás- és elesés veszély a tápegység kábelben! 
Amennyiben a kábel helytelenül van rögzítve, az eleséshez, vagy botláshoz vezethet.  
A kábeleket mindig helyezze el úgy, hogy azok ne legyenek a közlekedés útjában. 

 
 

 VIGYÁZAT  

A tápkábel mindig legyen laza, hogy elkerülje a fali konnektorból való véletlen kihúzódást. 
 
 

 VIGYÁZAT  

Csak V-

véletlen megszakadása. 

 
 

 VIGYÁZAT  

készüléket úgy, hogy közvetlenül hozzáférjen a hálózati csatlakozóhoz. 

 
 

FIGYELMEZTETÉS  

 

használja. 
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FIGYELMEZTETÉS  

A kamerapozicionáló rendszerének tárgyak által okozott vagy belenyúlás miatti sérülése 
Ügyeljen arra, hogy a kamera meghajtója és a lánc mindig szabadon maradjon.  

kell rögzíteni. 

Ne helyezzen semmit a torony alá vagy közvetlenül a torony elé, ami zavarhatja a kamerát.  

Soha ne nyúljon bele a láncba, és ne fogja meg a szíjat. Ez különösen akkor érvényes, amikor a 

kamera felfelé vagy lefelé mozog a sínen. 

Mindig tartson 30 cm (12 hüvelyk) biztonságos távolságot a kamerapozicionáló rendszer mozgó 

 

 
 

FIGYELMEZTETÉS  

Amikor elérte a parkolási pozíciót, és szállítás közben megáll, a készülék kocsijának 

összes fékjét be kell húzni. 

 
 

 MEGJEGYZÉS  

Ne csatlakoztasson semmilyen további eszközt a rendszerhez! 
Kérjük, konzultáljon a gyártóval, ha további eszközöket kíván csatlakoztatni. 
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5.1 Csatlakozók a rendszerkocsin 
 

 

 Ábra2 : Csatlakozók a kocsin 
 
 

5.1.1  
 
 

 
kijelölt aljzathoz (POAG) (ld. fejezet 4.13.1 Potenciál kiegyenlítés) 

 

A potenciál kiegyenlítésére szolgáló csatlakozóval ellátott elektromos orvostechnikai 

berendezésekre vonatkozó követelményeket az EN 60601-1 szabvány írja le. 
 
 

5.1.2 LAN-kapcsolat 
 

 

 

 

csatlakozóját. RJ45 LAN jelöléssel van ellátva. Az elektromos biztonság érdekében soha ne 

csatlakoztassa a hálózati kábelt közvetlenül a Silent Medical Serverhez. 
 
 

5.1.3 Tápegység csatlakozója 

 

Az IEC C14 hálózati csatlakozó az alsó oldalán található. 
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5.2 A kamera csatlakoztatása a PolFlash XE DX2-vel (Zoom Motorral) és a 
számítógéppel 

 

 
 

felirat van a tetején. 
 

 

Ábra4  
 
 
  

 

Ábra3 : PolFlash XE DX2 
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A PolFlash XE DX2-t a felszerelt kamerával együtt úgy kell az ATBM-toronyhoz rögzíteni, hogy a 

kamera csúszkájára helyezzük, és alulról két csavarral és alátétekkel rögzítjük. 

  
 

 MEGJEGYZÉS  

alátéteket. Maximum 1 Nm-re húzza meg. 
 

A kábeleket az itt látható módon kell csatlakoztatni: 
 
 

 
Ábra 1 : A PolFlash XE DX2 és a kamera kábelcsatlakozásai az ATBM toronyhoz (balról nézve) 
 

 
 

 

Ábra 2 : A PolFlash XE DX2 és a kamera kábelcsatlakozásai az ATBM toronyhoz (jobbról nézve) 
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FIGYELMEZTETÉS  

Ne gyakoroljon (pl. tisztítás közben) semmilyen nyomást a PolFlash XE lencsére vagy a 
kamerára. A készülék megsérülhet, és a finombeállítások módosulhatnak. Ez vonatkozik a 

 

 a vakuk lencséi (a Fresnel-lencse szerkezete megsérülhet) 

  

 a burkolat és 

 a Zoom motor 

 
 

FIGYELMEZTETÉS  

Különösen az 

automatikus nagyítás beállításakor. 
 
 

 

FIGYELMEZTETÉS  

Ne helyezzen semmilyen további eszközt vagy más tárgyat a PolFlash XE-vel együtt a kamera 
csúszkájára.  

 
 

FIGYELMEZTETÉS  

A POLFLASH XE-t csak szárazon tisztítsa. 

károsíthatja az áramköri lapot. 

 
 

 VESZÉLY  

-t a kamerával együtt el 
kell távolítani a kameracsúszkáról
burkolat megsérül, fennáll az áramütés veszélye a felhasználóra nézve! 

-  

1. Válassza le a teljes rendszert az áramellátásról. 

2. Várjon legalább 10 percet. 

A PolFlash XE kivételét csak képzett szakember végezheti. 
 
 

 VESZÉLY  

A PolFlash XE-n bármilyen karbantartási munkát csak a gyártó végezhet. 
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5.3 A kamera csatlakoztatása a PolFlash XE-vel (Zoom Motor nélkül) és a 
számítógéppel 

 

 

 
 

A PolFlash XE DX2-t a felszerelt kamerával együtt úgy kell az ATBM-toronyhoz rögzíteni, hogy a 

kameracsúszkára helyezzük és alulról két csavarral rögzítjük. 

A kábeleket az itt látható módon kell csatlakoztatni: 
 
 

            

Ábra5 : A PolFlash XE és a kamera kábelcsatlakozásai az ATBM toronyhoz (balról és jobbról nézve) 
 
 

 

FIGYELMEZTETÉS  

Kérjük, tartsa be a PolFlash XE-re vonatkozó, ebben a kézikönyvben található összes biztonsági 

(ld. 5.2). 

 
 
  

 

Ábra 1 : A PolFlash XE-re teljesen felszerelt kamera 
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5.4  
 

A Laser Liner teljesen összeszerelve kerül kiszállításra. 

 
 
 

1. Laser Liner és a padlóra vetített lézervonal közötti távolságot. Ennek 111,5 cm-nek 

 

2. A pozicionáló alátét akkor van helyesen pozícionálva, ha a Laser Liner piros vonala látható a 
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6 Használat 
 
 
 
 
 

 CAUTION  

A kamera pozícionáló mozgása sérüléshez vezethet. 
Semmiképp ne ragadja meg a 

mozgásban van. 

kamera pad). 

 
 

 VIGYÁZAT  

 
 
 

 FIGYELMEZTETÉS  

Az epilepsziában vagy más fényérzékeny szem- és idegrendszeri rendellenességben 
 

személyek alkalmasak-  
 
 
 
 

 
 

FIGYELMEZTETÉS  

Semmilyen körülmények között ne álljon a PC vagy a PC állvány tetején. A szerkezet eltörhet. 

 
 

FIGYELMEZTETÉS  

szivároghat. A folyadékok súlyos károkat okozhatnak. 

 
 
 

ATTENTION  

Károsíthatja a kamera kábelét. 
Ne hajlítsa meg a kamera kábelét. 

Ne lépjen a kábelre, vagy feszítse ki. 

 
 
 
 
 
 

ATTENTION  

Az USB csatlakozást ne használja eszközei töltésére (telefon, tábla készülék). 
A csatlakozót kizárólag frissítésekre és adatok beolvasására használja. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

FIGYELMEZTETÉS  

A kamerapozicionáló rendszerének tárgyak által okozott vagy belenyúlás miatti sérülése 
Ügyeljen arra, hogy a kamera meghajtója és a lánc mindig szabadon maradjon.  

kell rögzíteni. 

Ne helyezzen semmit a torony alá vagy közvetlenül a torony elé, ami zavarhatja a kamerát.  

Soha ne nyúljon bele a láncba, és ne fogja meg a szíjat. Ez különösen akkor érvényes, amikor a 

kamera felfelé vagy lefelé mozog a sínen. 

Mindig tartson 30 cm (12 hüvelyk) biztonságos távolságot a kamerapozicionáló rendszer mozgó 
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FIGYELMEZTETÉS  

Soha ne próbálja meg manuálisan mozgatni a kamera csúszkáját. Ezt kizárólag a szoftver 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

FIGYELMEZTETÉS  

 
Ne engedje, hogy folyadék kerüljön a kamera belsejébe.  

Ne érintse meg a kamera lencséjét. 

 

Ha a kamera szokatlan hangokat ad ki, füstöt vagy szokatlan szagot bocsát ki, azonnal kapcsolja ki 

az egész rendszert, és lépjen kapcsolatba a FotoFinder Systems GmbH-val. 

 
 
 
 

6.1  
 
 
 
 

1.  

2.  

3. 

okozta sérülésekre.  

4. -e csatlakoztatva. 

5. A rendszert semmilyen körülmények között nem szabad üzembe helyezni, ha 

 a tápkábel láthatóan sérült 

 a kábelek vagy burkolatok láthatóan sérültek 

 a kamerát leejtették. 

6. ATBM- -  

  
Zöld:  Zöld: Tápegység bekapcsolva 

Sárga: Nincs hivatkozás 

 (= normál állapot, pl. az újraindítás 

 

vagy 

közben) 

 

Piros: Hiba 

7. ATBM-  

8. 
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6.2 A készülék bekapcsolása 
 

1. Csatlakoztassa a készüléket a tápegységhez. 

2. On (Be) állásba. 

 

3. Nyomja meg a Silent Medical Server  

megállapítani. 

4. -e kapcsolva. A kamerának általában mindig bekapcsolva kell 

 

5. Kapcsolja be a Laser Linert. 

A padlón egy piros vetületi vonal jelenik meg. 

6. Igazítsa a Laser Liner  

7. FotoFinder Universe* indítása. 

8. 

testhelyzetben. A páciens tájékoztatásához használja a pozicionáló posztert is. 

 
 

 MEGJEGYZÉS  

*Ez a FotoFinder termék külön használati utasítással rendelkezik. 
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6.3 A Laser Liner használata 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Kapcsolja be a FotoFinder Laser Linert az ON/OFF gomb megnyomásával. 

 

 
 

1. Kapcsolja be a FotoFinder Laser Linert az ON/OFF gomb megnyomásával. 
   
 

 VIGYÁZAT  

 
Ne nézzen közvetlenül a lézersugárba. 

 

2. Kapcsolja ki a FotoFinder Laser Linert az ON/OFF gomb ismételt megnyomásával. 

 
 

 MEGJEGYZÉS  

A FotoFinder Laser Liner 10 perc után automatikusan kikapcsol. 
 
 
 
 
 

6.4 Befejezés 
 

1. Zárja be az Universe rendszert és minden megnyitott szoftvermodult. 

 

2. Kapcsolja ki a számítógépet. 

3.  

4.  
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7 ítés 
 
 
 
 

 FIGYELMEZTETÉS  

 

alkatrészt. 

 
 

FIGYELMEZTETÉS  

 

 

 
 
 

ATTENTION  

ítási eljárás következtében. 
Ne használjon súrolószert, vagy szivacsot! 

Ne használjon alkohol, vagy benzin származékokat! 

Ne használjon antisztatikus üvegtisztító oldatot! 

A lencsét kizárólag a mellékelt ecsettel tisztítsa! 

 
 

FIGYELMEZTETÉS  

közvetlen érintkezés károsíthatja a lencsét vagy a kamerát. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

FIGYELMEZTETÉS  

 
Ne engedje, hogy folyadék kerüljön a kamera belsejébe.  

Ne érintse meg a kamera lencséjét. 

 

Ha a kamera szokatlan hangokat ad ki, füstöt vagy szokatlan szagot bocsát ki, azonnal kapcsolja ki 

az egész rendszert, és lépjen kapcsolatba a FotoFinder Systems GmbH-val. 

 
 

FIGYELMEZTETÉS  

A POLFLASH XE-t csak szárazon tisztítsa. 

károsíthatja az áramköri lapot. 

 
 

FIGYELMEZTETÉS  

Ne gyakoroljon (pl. tisztítás közben) semmilyen nyomást a PolFlash XE lencsére vagy a 
kamerára. A készülék megsérülhet, és a finombeállítások módosulhatnak. Ez vonatkozik a 

 

 a vakuk lencséi (a Fresnel-lencse szerkezete megsérülhet) 

  

 a burkolat és 

 a Zoom motor 

 
 

FIGYELMEZTETÉS  

Különösen az 

automatikus nagyítás beállításakor. 
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 MEGJEGYZÉS  

Kérjük, olvassa el a FotoFinder medicam 1000 külön használati utasítását is. 
 
 
 

7.1 A készülék tisztítása 
 
 
 
 
 
 

  
 

  
 

7.2  
 

 

 

 

 
 
 
 
 

7.3  
 

 MEGJEGYZÉS  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 -  
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8 Karbantartás 
 

 MEGJEGYZÉS  

 
 
 

 

 VESZÉLY  

vagy annak alkatrészei nincsenek használatban, és ha a karbantartáshoz nem szükséges, nincsenek 

csatlakoztatva az áramellátáshoz. 

 
 

 VESZÉLY  

A PolFlash XE-n bármilyen karbantartási munkát csak a gyártó végezhet. 
 
 

 Figyelmeztetés! Ezt a készüléket a gyártó jóváhagyása nélkül nem szabad módosítani! 
 

 

 A FotoFinder bodystudio ATBM® master 

-

hézagmentesen a helyén van. 

 Minden szervizelési feladathoz szakember szükséges. 

 
 

 MEGJEGYZÉS  

 

rendszerek esetében, mivel azok nem tartoznak az MPBetreibV (Német orvostechnikai eszközök 

 

sek a szükséges szervizelési 

elvégzésére. E célból forduljon szakképzett szerviztechnikushoz. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 A FotoFinder ATBM master 

lánchajtás rendszeres tisztítása vagy kenése sem szükséges. 

 A FotoFinder Laser Liner karbantartásmentes. 
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9 Meghibásodás és hibaelhárítás 
 

 MEGJEGYZÉS  

 
 
 

ügyfélszolgálatot: 

0049 8563 97720-45 vagy küldjön e-mailt a . 

 

Ebben a helyzetben nagy segítséget jelent az interneten keresztüli távoli támogatás (a számítógép 

www.fotofinder.de/support. Ezután tájékoztasson minket a 

azonosítójáról és jelszaváról az ügyfélszolgálat hívása alatt. Kérjük, nevezze meg a rendszer/licenc 

tulajdonosát is. 
 

 MEGJEGYZÉS  

Csere vagy javítás esetén az alkatrészek és a szükséges dokumentumok a gyártótól kérésre 

 

 
 

 FIGYELMEZTETÉS  

Ne használja tovább a PolFlash XE-  Kapcsolja ki a FotoFinder ATBM master 

készüléket, és válassza le az áramellátásról. Kérjük, forduljon a forgalmazójához vagy a FotoFinder 

 

A folyamatos használat túlfeszültséget okozhat. 
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10 Ártalmatlanítás 
 
 
 
 
 
 
 

FIGYELMEZTETÉS  

 
 

 
 

  

 

ártalmatlanítani. 
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11 Függelék 
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